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El ambiente general de las relaciones internacionales
es evidentemente un factor vital para el éxito de la
cooperaciôn internacional por media de las Naciones
Unidas. A este respecto son particularmente importan­
tes los esfuerzos encaminados a mejorar las relaciones,
especialmente entre las grandes Potencias. Las nuevas
reuniones celebradas el afio pasado entre Ifderes de las
grandes Potencias pusieron una vez mas de relieve la
importancia de los contactos directos para disminuir
la tension intemacional. En cambio, el espfritu de dis­
tension se vio sometido a une severa. prueba en el
Oriente Medio, en octubre de 1973, cuando en cierto
momento pareciô que dos grandes Potencias avanza­
ban hacia una critica confrontaciôn, Afortunadamente,
esa confrontaclôn dia paso a un comün esfuerzo realista
por hallar una nueva estructura para la paz en esa
zona. Las Naciones Unidas, y en particular el Consejo
de Seguridad por iniciativa de sus miembros no alinea­
dos, hicieron una contribuciôn vital para ese resultado
al establecer en el momento crucial un eficaz instru­
mento multilateral para el mantenimiento de la paz
y al suministrar el necesario elemento de autoridad
internacional.

No seria atinado pasar por alto el hecho de que las
repercusiones multilaterales de la distension tienen to­
davîa que ser analizadas mas detalladamente por las
partes interesadas y son vistas con ciertas dudas en
diversas partes deI mundo. También estarïa lejos de
la realidad el considerar que el mejoramiento de las
relaciones entre las grandes Potencias puede impedir
los peligros inmediatos de guerra de' tipo corriente en­
tre varios otros paîses, cuyo potencial militar, cabe
agregar, esta siendo incrementado a un ritmo alar­
mante y sin precedentes por entregas masivas de arma­
mentos. El peligro oculto de escalaci6n en direcciôn a
una confrontaciôn nuclear esta siempre presente cada
vez que estalla una guerra de tipo corriente en cier tas
regiones crîticas. Para que los efectos beneficiosos de
la distension puedan extenderse a situaciones conftic-

- materias primas y desarrollo, derecho deI mar, po­
blacién mundial y problema mundial de la alimenta­
ciôn - para apreciar la amplitud de esta expansion.
Las Naciones Unidas han comenzado a desempeiiar una
funciôn central en cuanto a concentrar la informaciôn
y las especializaciones disponibles en la nueva gama
de problemas mundiales resultantes deI cambio tecno­
légico acelerado, y a estimular el estudio 'Y la planifi­
caciôn para la acciôn de los gobiernos sobre estos
problemas conforme a una serie de directrices interna­
cionales convenidas. La cuestiôn que ahora se plantea
es la de si se pueden hacer suficientes progresos en la
persecuciôn prâctica de objetivos a corto y largo plazo
antes de que los problemas comunes que afrontamos
se vuelvan totalmente incontrolables.

,$' - .. -

1

Introducoiôn a la Memoria deI Secretario General

sobre la labor de la Organizaci6n

[Original: inglés]
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Una de las pruebas principales a que se ve sometida
una institucién de carâcter polîtico es la de su capaci­
dad para responder a las situaciones diffciles y Ios
cambios sin sacrificar sus principios y objetivos bâsicos,
Esta prueba es particularmente crucial para una orga­
nizaciôn como las Naciones Unidas, que ha vivido sus
primeros veintinueve anos en un tumultuoso periodo de
cambio histôrico sin precedentes. La principal finalidad
de la presente introducciôn a mi memoria anual a la
Asamblea General es examinar la manera coma nuestra
Organizaciôn esta reaccionando realmente ante algunos
de los tremendos pioblemas que afrontan las naciones
deI mundo y de qué modo es posible mejorar su de­
sempefio y su capacidad.

No cabe duda de que el tipo ry la calidad de vida
de las generaciones futuras en este planeta dependen,
mas que nunca, de la capacidad de la comunidad de
naciones para cooperar y planear eficazmente el futuro
en interés comün.de todos. Nos vemos ahora ante una
serie de problemas globales de los que ninguna naciôn,
por rica y poderosa que sea, puede permanecer al mar­
gen, y que ninguna naciôn puede esperar afrontar y
resolver felizmente por SI sola. Estamos también, quizâ
por primera vez en la historia, ante un mundo com­
puesto predominantemente por naciones libres e inde­
pendientes. Estos dos hechos parecen indicar que el
desarrollo de los instrumentos que ya existen para el
orden y la cooperacién en el mundo constituyen la
mejor forma, si no la ûnica, de asegurar la superviven­
cia humana en condiciones razonables. La cuestién
bâsica para, las Naciones Uaidas y sus Miembros sigue
siendo, pues, la de si se pueden aunar a tiempo los
esfuerzos y la voluntad polîtica necesarios para que la
Organizaciôn puer'a dai soluciôn eficaz a los abruma­
dores problemas de nuestra época,

Al cabo de un proceso de experimentacién e impro­
visaciôn y de ampliaciôn de actividades, durante el
ultimo cuarto de siglo, las Naciones Unidas son ya una
organizaciôn muy diferente de la conternplada en
San Francisco. A pesar de muchos tropiezos y frustra­
ciones, han desarrollado sus posibilidades en el campo
polîtico coma una organizaciôn de mantenimiento y
establecimiento de la paz y coma factor fondamental
en las relaciones de poder entre las naciones, y también
en los campos econémico, social y humanitario, coma
un agente de transformaciôn pacïfica, un conducto
para la cooperaciôn en la acciôn y un centro de coordi­
nacién para grandes programas de carâcter humanitario
que supongan asistencia bilateral y Multilateral. La
Organlzaciôn se ha ramificado en actividades especiales
que sobrepasan considerablemente las expectativas de
sus fundadores. Basta mencionar tan solo los proble­
mas de que se han ocupado conferencias especiales de
las Naclones Unidas durante el curso del presente aûo
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tivas que no envuelvan en primera instancia a las Potea­
cias nucleares, sera necesario apoyar mas enérgica­
mente la diplomacia multilateral de las Naciones Unidas
y recurrir mas tempranamente a ella. A este respecto
resulta alentadora la forma en que se actu6 en ocasiôn
dei incidente fronterizo de este aüo entre el Iran y el
Irak.

Los acontecimientos de Indochina sirven también
para ilustrar el hecho de que gran parte de la huma­
nidad todavia esta por experimentar directamente las
beneficlosas repercusiones dei mejoramiento de las rela­
ciones internaclonales. Si bien ha disminuido el peligro
de una confrontaciôn de grandes Potencias en la region,
continua una lucha violenta que no da muestras de fina­
lizar. Se mata y se hiere a millares de personas y
muchas disposiciones dei Acuerdo de Parïs siguen tan
lejos de ser aplicadas como antes.

Un poderoso reto a la excelencia en la direcciôn de
los asuntos mundlales es el de lograr que los beneficies
de unas mejores relaciones entre las grandes Potencias
lleguen a la vida cotidiana de esa mayoria de seres
humanos que sigue afligida por los antiguos enemigos
de la humanidad: la pobreza, la enfermedad, los desas­
tres naturales y la guerra. La democratizaciôn de las
relaciones internacionales y el aseguramiento de los
beneficios de la paz para todas las naciones y todos los
pueblos han sido desde el comienzo un objetivo central
de las Naciones Unidas, y creo firmemente que la Orga­
nizaciôn es el lugar donde todas las naciores deI mundo
deben cooperar mas estrecha ry enérgicamente que
nunca hacia ese fin.

II!

En el ultimo afio hemos advertido algunos indicios
alentadores de una renovada decision de hacer frente
a los tremendos retos de una sociedad mundial. Han
surgido, ciertamente, nuevos imperativos que no pue­
den ser desconocidos y que ejercerân una poderosa pre­
sion para que emeria ese nuevo orden mundial que,
hasta ahora, la razôn y la buena voluntad solas no
han podido lograr. En estas circunstancias, el sistema
de las Naciones Unidas debe convertirse en el lnstru­
mento mediante el cual gobiernos soberanos, preser­
vando su propia independencia y diversidad, puedan
transformar su irreversible y creciente interdependencia
en una fuerza positiva para el future, La acciôn com­
plementaria de la diplomacia bilateral y las técnicas
multilaterales en el mantenimiento de la paz, la interre­
laci6n entre la estabilidad polïtica y la justicia y equidad
econ6mica y social, y la necesidad de un enfoque glo­
bal de muches problemas mediante la utilizaciôn optima
de los recursos, la informaci6n y los conocimientos
técnicos disponibles, son ejemplos de actuales necesi­
dades bâsicas que requieren un nuevo e imaginativo
desarrollo de la capacidad deI sistema de las Naciones
Unidas.

Dos acontecimientos del afio pasado han tenido par­
ticular importancia en la evolucién de las Naciones
Unidas: la crisis deI Oriente Medio y los esfuerzos de
la Organizaclôn, en el perfodo extraordinario de sesio­
nes de la Asamblea General y en orras reuniones mas
especializadas, para hacer frente a las complejidades y
peligros crecientes de la situaciôn econ6mica mondial.
Aunque el primera de ellos era, hablando estricta­
mente, de carâcter polîtico, y el segundo un problema
econ6mico, los aspectos polîticos y econômicos de uno
y otro estân estrechamente interrelacionados. Al ocu-
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parse de ambos, la Organizaciôn se ha mostrado deci­
dida a superar los esquemas rïgidos deI pasado y ela­
borar nuevas ideas y un nuevo tipo de relaciôn con las
realidades polïticas y econômicas deI mundo en que
vivimos. Si bien todavïa quedan por resolver los aspec­
tos principales de ambos problemas, crea que la forma
en que la comunidad mundial ha tratado de abordarlos,
si se persiste en el intento, colocarâ a las Naciones
Unidas en un rumba nuevo y promisorio.

IV
Las Naciones Unidas han actuado intensamente en pro­

blemas dei Oriente Medio por mas de veinticinco afios,
En diversas ocasiones, las Naciones Unidas han desem­
pefiado una serie de papeles fundamentales en esa per­
turbada region, como mediadoras, como mantenedoras
de la paz, como conducto de comunicaciones y como
agente humanitario. A pesar de estos esfuerzos, por
mas utiles que hayan sido a menudo para reducir el
nive! de tirantez y violencia y brindar asistencia a quie­
nes sufrian por la continua inestahilidad de la situaciôn,
los problemas fundamentales siguieron sin resolver y
aumentaron en peligro y complejidad con el transcurso
de los aüos.

Las hostilidades en gran escala que estallaron en
octubte de 1973 demostraron una vez mas la indole
explosiva deI problema no resuelto dei Oriente Medio,
los peligros que presentaba para la paz mundial 'J su
capacidad potencial de perturbar la vida de la comu­
nidad mondial. Ante estos peligros, que se presentaban
en su forma mas aguda, fue posible lograr por fin una
cesaciôn del fuego, merced a una combinaci6n de di­
plomacia bilateral y de esfuerzos deI Consejo de Segu­
ridad. Se creô un nuevo mecanismo de mantenimiento
de la paz y se preparô el terreno para que los gobiernos
principalmente interesados realizasen esfuerzos nuevos
y constructivos por lograr finalmente una soluciôn justa
y duradera.

De la angustia, la destrucciôn y los enormes peligros
de la guerra surgieron algunos elementos nuevos que,
siempre que se pueda contar con ellos en forma expe­
dita, ofrecen una esperanza mas firme de paz en el
Oriente Medio que Ia que ha existido en el pasado por
muches afios, Los gobiernos interesados, reconociendo
la vital importancia, tanto para ellos como para toda
la comunidad mundial, de reanudar el esfuerzo por
lograr una solucién duradera, han puesto de manifiesto
una actitud previsora y realista en la büsqueda de la
paz. La combinaci6n de la diplomacia bilateral y los
esfuerzos multilaterales de las Naciones Unidas ha
dado a ambos métodos una nueva eficiencia. El apoyo
deI Consejo de Seguridad a un nuevo y ampliamente
basado esfuerzo de mantenimiento de la paz, propuesto
inicialmente por los miembros no alineados dei Con­
sejo on los dias sombrîos y peligrosos de octubre de
1973, ha dado nuevo impulso y posibilidades al desa­
rrollo de la capacidad de la Organizaci6n en materia
de mantenimiento de la paz. La Conferencia de Gine­
bra, presidlda conjuntamente por la Union Soviética y
los Estados Unidos y celebrada con el auspicio de las
Naciones Unidas, brinda un nuevo âmbito para con­
tinuar la büsqueda de una soluciôn. Mientras tanto, los
acuerdos de separaclén de fuerzas concertados entre
Israel, por una parte, y Sida y Egipto, por la otra,
han atenuado, al menos por el momento, la posibilidad
de un enfrentamiento militar explosivo al consolidar la
cesaci6n del fuego, y han creado las condiciones impres-
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social consiste en mantener el ~puls,o engen~ad,? por
un hecho hist6rico como ese penodo extraordinario de
sesiones. Las indicaciones deI funcionamiento defec­
tuoso deI sistema econ6mico internacionaI, como son
la aparici6n de casos de escasez, la inflaci6n desen­
frenada y los agudos problemas deI abastecimiento
mundial de alimentos, hacen recordar sombriamente
que si no se mantiene la acci6n internacional y no se
asume la responsabilidad colectiva puede fâcilmente
ponerse en peligro la propia supervivencia de millo~~s

de personas. ~i bien por l? 9ue respecta a .la cnSIS
mundial de alimentos las pnondades son relativamente
claras y los medios no son diffciles de defi~r, l~~ me­
didas necesarias para hacer frente a la sI!uaClOn ~e

emergencia en otros sectores de la economra mundial
han de ser inevitablemente mucho mas complejas. En
materia de energîa, por ejemplo, ademâs de lo~ pro­
blemas inmediatos deI abastecimiento, los precios, el
desequilibrio del consumo y la conservaci6n de rec~..r­
sos, se plantean cuestiones a largo plazo de evaluac~on

y elecci6n de tecnologîas que son sumamente complejas.

Las decisiones con que se enfrentan los gobiemos en
materia de poblaciôn son aûn mas dificiles. La labor de
la Conferencia Mundial de Poblaci6n ha contribuido a
situar esta compleja y delicada cuesti6n en el lugar que
le corresponde, en el propio centro de la planificaci6n
econ6mica y social, y a lograr que se considere en el
contexto deI cambio social y de la distribuciôn mas
equitativa de los recursos. Un hecho sumamente signi­
ficativo a este respecta es la aprobaci6n, en la Confe­
rencia, del Plan de Acciôn Mundial sobre Poblaci6n,
en el que figuran importantes recomendaciones sobre
polîticas demogrâficas y socioeconômicas, la promociôn
de la condiciôn juridica y social de la mujer, el mejora­
miento de los servicios de sanidad, la migraci6n interna
e internacional, y la investigaci6n y la educaci6n.

La cuestiôn de la administraci6n econ6mica de las
economîas industriales y la complicaciôn conexa de la
espiral inflacionaria constituye uno de los problemas in­
mediatos mas difîciles y posiblemente mas peligrosos
con que se enfrenta el mundo de ~oy. En el pIano ~co­

nômico, el navegar entre los peligros de la continua
inflaci6n, por un lado, y de la recesiôn repentina, por el
otro con vastos efectos desastrosos tanto en uno como
en o'tro caso, nunca ha sido mas azaroso, mas incierto y
mas confuse que hoy. Los grandes déficit en la balanza
de pagos que acusarân la mayoria de los païses indus­
triales durante cierto tiempo coma resultado de los
aumentos en los precios deI petr6leo constituyen otro
problema grave e inmediato CI,ue afect~ a la sal~~ y el
funcionamiento de la economia mundial, También en
este caso, con objeto de evitar graves repercusiones
desfavorables sobre la economîa mundial en general,
deberâ utilizarse plenamente el mecanismo internacio­
nal de que se dispone.

El rasgo caracterîstico deI perîodo extraordinario de
sesiones de la Asamblea General fue un sentido mucha
mas amplio y mas agudo de la interdependencia entre
todas las zonas del munda. Esto se manifest6 de ma­
nera prâctica en la decisi6n de adoptar medidas de
urgencia para ayudar a los paîses mas gravemente afec­
tados a satisfacer sus necesidades esenciales en materia
de importaci6n. Reflej6 asimismo las repercusiones de
la redlstribuciôn tanto de la riqueza coma del poder
econ6mico que se ha venido produciendo en los ûltimos
afios, y los consiguientes cambios en las relaciones y
actitudes internacionales.

V

El sexto periodo extraordinario de sesiones de la
Asamblea General, sobre las materias primas y el desa­
rrollo, brind6 la oportunidad de realizar un estudio sin
precedentes, desde los diferentes puntos de vista de las
nacion.es deI mundo, de grandes cuestiones econômicas
y sociales que han venido cobrando importancia a 10
largo de muchos afios y que ahora presentan a la comu­
nidad mundial una crisis mundial de extraordinarias
dimensiones. Se ha llegado a percibir con alarmante
c1aridad que los trastornos y presagios econ6micos de
los tres afios ültimos no constituyen una serie de hechos
aislados, sine son mas bien los sîntomas de profundas
deficiencias en el funcionamiento de la economîa mun­
dial, cuya eficacia bâsica se tenia hasta ahora mas 0
menos por descontada, aunque se reconociera y deplo­
ra ra su injusticia. Asî, ademâs de proseguir e intensi­
flcar la Jucha en pos de una mayor justicia econ6mica
y social, nos enfrentamos con una amenaza al funcio­
namiento bâsico y a la propia continuidad deI sistema
econ6mico internacional.

El hecho de que tal situaci6n exige una acci6n urgente
y concertada fue reconocido por la comunidad inter­
nacional, que, en el perîodo extraordinario de sesiones
convocado por iniciativa deI Presidente de Argelia,
Sr. Boumediène, tom6 conocimiento de los problemas
inmediatos, manteniendo a la vez su preocupaciôn por
el desequilibrio fundamental de las riquezas y oportu­
nidades en la sociedad de las naciones.

AI igual que en la situaciôn del Oriente Medio,. uno
de los principales problemas en la esfera econômica y
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cindibJes para realizar negociaciones fructiferas, La
aceptaci6n generai deI principio de Iimitaci6n de fuer­
zas y armamentos a 10 largo de las lïneas de enfrenta­
miento, asî como el reconocimiento de la necesidad de
establecer zonas neutralizadoras, puede ofrecer alguna
indicaci6n acerca deI marco para pcsibles acuerdos de
garantîa de la seguridad.

Estos son acontecimientos positivos y alentadores,
tanto en 10 que respecta a la pr~pia cue~ti6ndeI Orie!1..te
Medio coma en el contexto mas amplio de la funciôn
de las Naciones Unidas. Han permitido la pausa nece­
saria para que se pueda organizar y poner en marcha
el esfuerzo por resolver los problemas fundamentales.
No obstante, se debe entender MUY claramente que son,
en 10 esencial, pasos preliminares, Los problemas prin­
cipales siguen sin resolver. A este respecto, los contac­
tos y la planificaci6n deben avanzar con miras a que
se reanude 10 antes posible la Conferencia de Paz de
Ginebra.. A menos que se mantenga el impulse y se
hagan progresos, el deseo de una soluciôn y la nueva
combinaci6n de fuerzas pro paz, que surgieron deI caos
de la guerra, pueden desvanecerse muy râpidamente en
la amargura de la frustraci6n y el desencanto. En tal
caso, no pasarâ mucho tiempo sin que estalle nueva­
mente la violencia, con todas su terribles consecuencias,
tanto para las poblaciones deI Oriente Medio coma
para la comunidad mundial en su conjunto. Los pro­
blemas del Oriente Medio son de una profundidad y
dificultad excepcionales y su soluci6n sera un proceso
largo y arduo. No obstante, es un supuesto fundamen­
tal de las Naciones Unidas que ningûn problema de
relaciones humanas es insoluble. Con este ânimo hay
que asir decididamente, antes de que se desvanezcan,
las oportunidades actuales de avanzar hacia una solu­
ciôn en el Oriente Medio.

,l,
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Comprendo que los païses en desarrollo experimen­
ten cierto grade de decepci6n como resultado de la
forma mas bien lenta en que se ha respondido en el
pIano intrenacional a sus dificultades econ6micas. La
proliferaci6n de fondos para casos de urgencia y la
aus~ncia de ayuda prâctica inmediata han dado origen
a ciertas dudas acerca de la voluntad 0 la capacidad
de la comunidad intemacional para prestar asistencia
de carâcter urgente. En las Naciones Unidas, a través
de la operaci6n de emergencia que me confi6 la Asam­
blea en su perfodo extraordinario de sesiones, estamos
hacienda todo 10 posible por hallar formas prâcticas de
ayudar a aquellos païses cuyas economîas han sido Ile­
vadas al borde de la quiebra por los acontecimientos
econ6micos recientes en todo el mundo. Espero since­
ramente que ese esfuerzo, sin precedentes tante por su
naturaleza como por su escala, cobre impulso a medida
que m~yor numero de gobiemos comprometan su apoyo
financiero,

Asî como plantea nuevos peligros, la situaci6n eco­
n6mica mundial ofrece también nuevas oportunidades.
Si se lograra mantener bajo control los problemas CrI­
ticos inmediatos que mencioné anteriormente, ese ma­
yor sentido de interdependencia podrîa brindar nuevas
posibilidades para la negociaci6n de relaciones mas
equitativas entre los paîses ricos y los paîses pobres.
El Marco general mas apropiado para celebrar esas
negociaciones, sobre una gama inmensamente amplia de
cuestiones econémicas y sociales, serîa el sistema de
las Naciones Unidas. Se tratarîa de lograr la justicia
econômica y social dentro de un equilibrio real y equi­
tativo de intereses, inc1uidos el acceso de los paîses en
desarrollo a los mercados de los pafses desarrollados,
la seguridad deI abastecimiento de materias primas a
precios razonables, una corriente constante y adecuada
de recursos de capital, y mayores esfuerzos para la
divulgacién de la tecnologîa a un costo razonable. La
situaciôn actuaI, pese a ser sombrîa en muchos aspec­
tos, podrîa brindar también nuevas oportunidades para
el establecimiento de un nuevo sistema econômico y
social, justo y equitativo, en todo el mundo.

Debemos asegurarnos de que la energîa y la preocu­
paciôn por el futuro desplegadas en la actual serie de
conferencias internacionales sin precedentes se encaucen
dentro de un sistema Institucional internacional capaz
de traducir en medidas prâcticas los nuevos acuerdos y
las nuevas ideas. A este respecto, sera de especial im­
portancia la labor que desarro1le la Asamblea General
en su perfodo extraordinario de sesiones de 1975.

Durante el afio pasado se iniciô con buen paso la
tarea de revitalizar el esfuerzo encaminado a desarro­
llar un mejor sistema econ6mico y social internacional.
Pero queda todavîa por hacer la mayor parte deI tra­
bajo y es necesario mantener el impulso. Resultarîa
irôaico, en verdad, que en momentos en que parece
haber perspectivas de mejores relaciones internacionales
en la esfera polftica, la turbulencia y la tirantez en el
frente econémico hubieran de destruir los Iimitados pro­
gresos que se han logrado en materia polîtica y dieran
lugar incluso a un nuevo perïodo de miseria y necesi­
dad generales. Espero que se cuente con la conduccién,
la prudencia y el apoyo prâctico necesarios para ase-

. gurar que la cooperaciôn y organizaciôn internacionales
superen los formidables obstâculos econ6micos que
tenemos ante nosotros y conviertan las adversidades
actuales en beneficios futuros. Como es naturaI, gran
parte de las medidas necesarias solo pueden ser adop­
tadas por los gobiernos soberanos; pero también es
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cierto que habra de requerirse un esfuerzo cooperativo
sin precedentes por conductos multilaterales a fin de
concertar la acci6n gubernamental en el grade nece­
sario. Al igual que en el campo politicc es necesario
adoptar un enfoque de los problemas econémicos en el
que las polîticas nacionales e intemacionales se com­
binen para superar los problemas que ninguna de ellas
puede resolver por si sola.

VI
Los trâgicos acontecimientos ocurridos en Chipre

este verano han modificado radicalmente las circunstan­
cias en que el problema de Chipre se habla venido con­
siderando en las Naciones Unidas desde hace mas de
diez anos. Antes de esos sucesos, se estaban hacienda
esfuerzos para recuperar el impulso de las conversacio­
nes entre las comunidades, aunque ya entonces el pro­
greso de dichas conversaciones se habla vista obstaculi­
zado por acontecimientos polîticos que no involucraban
directamente el confIicto entre las dos comunidades de
Chipre.

La Fuerza de las Naciones Unidas para el Manteni­
miento de la Paz en Chipre habla sido reducida en un
24% el aâo pasado, pero seguîa desempefiando su vitaJ
funciôn de mantenimiento de la paz en la isla. Aunque
se haofa sugerido que la Fuerza se redujese aûn mas,
me preocupaba la necesidad de conservar la eficiencia
de la operaci6n de mantenimiento de la paz, ya que
resultaba evidente que la prevenciôn de conftictos en­
tre las comunidades era condiciôn imprescindible para
lograr nuevos progresos hacia una solucién polîtica.

El golpe de Estado que se produjo en Chipre el
15 de julio y las hostilidades que en breve 10 siguieron
afectaron en forma crîtica a la responsabilidad que com­
pete al Consejo de Seguridad en cuanto a la paz y la
seguridad, aSI coma a la tarea de la muy reducida
fuerza de mantenimiento de la paz. El Consejo de Segu­
ridad aprobé por unanimidad una resolucién en la que
se instaba a la cesaci6n deI fuego y se sentaban las
bases para entablar negociaciones destinadas a lIegar a
un arreglo deI problema de Chipre. La Fuerza de las
Naciones Unidas para el Mantenimiento de la Paz en
Chipre se encontraba en posici6n crltica. Por una parte,
su mandato de impedir la reanudaciôn de la lucha en­
tre las dos comunidades no abarcaba, evidentemente,
la nueva situac.ôn, en la que el ejército de Turquîa
estaba envuelto en hostilidades con la Guardia Nacional
de Chipre. Por otra parte, era evidente que mi Repre­
sentante Especial y el Comandante de la Fuerza estaban
obligados a hacer todos los esfuerzos posibles para limi­
tar la lucha y prestar ayuda a todos los sectores de la
poblaci6n civil afectados por la guerra. En circunstan­
cias ciertamente muy dificiIes, la Fuerza hizo extraordi­
narios esfuerzos para llevar a cabo estas dos tareas, y
deseo repetir aquî mi sincero homenaje al valor y la
dedicaci6n de todo el personal que intervino. También
me complace decir que, en esta situacién muy diffcil y
peligrosa, la cooperacién entre el Consejo de Seguridad
y el Secretario General fue estrecha y continua y me
brind6 el apoyo que necesitaba para dar. instrucciones
apropiadas a la Fuerza. .

La crisis de Chipre fue un ejernplo tfpico·de un pro­
blema con que las operaciones de las Naciones Unidas
de mantenimiento de la paz se enfrentan siempre en
momentos de crisis: el problema de la credibilidad.
Aunque estas operaciones se organizan sobre una base
voluntaria, con mandatos muy Iimitados y medios MUY
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escasos, cuando se produce una crisis todo el mundo
espera que ellas desempefien un papel importante en
su solucién y cumplan funciones que jamâs fueron pre­
vistas ni autorizadas en el momento de su creaciôn.
En circunstancias tales, crea firmemente que las
Naciones Unidas deben realizar el maxima esfuerzo
posible para hacer frente a la situaciôn a medida que
ésta evoluciona, y pienso que, a pesar de su numero
extremadamente reducido, unos 2.300 hombres al
comienzo de las hostilldades, la Fuerza demostrô gran
dedicaciôn y habilidad en sus esfuerzos por aliviar la
terrible situacién que reinaba en Chipre en la segunda
mltad de julio y en agosto,

La crisis de Chipre también plantea la cuestién de la
relaciôn entre el mantenimiento de la paz por las
Naciones Unidas y el proceso de pacificaciôn. Una ope­
racién de mantenimiento de la paz, por mas éxito que
tenga 0 mas eficiente que sea, no puede resolver un
problema politico. Es ûnicamente un medio para man­
tener bajo control ese problema, estableciendo condi­
ciones razonables de vida para la poblaciôn de la zona
y creando una situaciôn en la que se pueda buscar en
forma mas fructffera una solucién duradera. Sin em­
bargo, parecerla que, demasiado a menudo, y tal coma
sucedié en el caso de Chipre, la conciencia de la urgen­
te necesidad de llegar a una soluciôn convenida del
problema fundamental tiende a disminuir en cuanto la
operaciôn de mantenimiento de la paz queda establecida
y funciona efectivamente,

En Chipre no faltaban los medios adecuados para
negociar un aeuerdo ni se carecîa de habilidad y esfuer­
zos humanos para abordar los problemas involucrados.
Lo que faltaba era la voluntad polîtica de llegar, me­
diante transacciones recîprocas, a una soluciôn conve­
nida que fuera aceptable para arrivas partes y tuviera
debidamente en cuenta sus intereses y aspiraciones vita­
les. Una y otra vez los interlocutores, con la asistencia
de mi Representante Especial y los expertos constitu­
cionales griegos y turcos, se acercaron a una transac­
cién de conjunto en que se conciliaban intereses con­
trarias, pero solo para ver sus esperanzas destruidas
por fuerzas y presiones polîticas que escapaban a su
control.

La experiencia de Chipre ha demostrado una vez
mas la lmportancia de velar porque los esfuerzos de
mantenimiento de la paz no sirvan de pretexto para
relajar el impulso de la büsqueda de una soluci6n de
los problemas de fondo. Si se permite que persistan,
estos problemas llegarân a socavar los supuestos poli­
ticos en que se funda el propio mantenimiento de la
paz, el principal de los cuales es que todos los intere­
sados han renunciado al uso de la fuerza. En Chipre
hemos visto un trâgico ejemplo de este proceso. Las
resoluciones aprobadas por el Consejo de Seguridad
durante la reciente crisis deben servir de base para un
nuevo y urgente intenta de lograr una solucién dura­
dera del problema de Chipre. No obstante, sigue siendo
realidad que s610 sera posible Ilegar a ella a través de
la voluntad polîtica y la decision de las partes de solu­
cionar sus diferencias mediante negociaciones.

VII

Los acontecirnientosacaecidos en el Oriente Medio y
en Chipre durante el afio transcurrido han puesto una
vez mas de relieve uno de los elementos bâsicos de las
Naciones Unidas. Una de las hipôtesis fundamentales
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de la Carta es la de que la Organizaci6n contarâ con
el apoyo de sus Miembros para ejecutar las deci~iones
de los ôrganos principales. Esto se aplica en particular
a las decisiones der Consejo de Suguridad relativas al
mantenimiento de la paz y la seguridad internacionales,
y a este respecta es de vital importancia el apoyo de los
miembi DS permanentes del Consejo. Cuando se cuenta
con el apoyo de los miembros - como sucediô, por
ejemplo, a fines de octubre en relaciôn con la situaciôn
en el Oriente Medio - las Naciones Unidas pueden
desernpefiar un papel MUY eficaz, en verdad indispen­
sable, en las situaciones crïticas de conflicto. Cuando
no se cuenta con un apoyo cabal, ocurre con harta
frecuencia que no se aplican las resoluciones del Con­
sejo de Seguridad y no pueden llevarse a la prâctica
las soluciones previstas por éste para los conflictos in­
ternacionales, Cuando elIo ocurre es comïin que la
opinion pûblica se sienta defraudada una vez mas por
las Naciones Unidas y que mengüe en consecuencia la
confianza de los gobiemos y del pûblico en general en
la Organizaciôn.

El respeto de los Estados Miembros a las decisiones
de los ôrganos principales, especialmente las del Con­
sejo de Seguridad, constituye la savia vital dei sistema
para la paz y la seguridad intemacionales previsto en
Ja Carta, Sin ese respeto MUY poco puede hacer la
Organizaciôn, sobre todo en situaciones de. ~onflicto.
Pero con ese respeto y con la plena cooperacion de los
Miembros es mucho 10 que puede hacerse, y se ha hecho
ya, y la Organizaciôn puede volverse cada vez mas
eficaz en el futuro.

El Consejo de Seguridad ha elaborado con el correr
de los anos un arduo proceso de consultas que le ha
permitido, en muchas ocasiones, adoptar decisiones
urgentes en situaciones critic~, asî como aprobar. reso­
luciones en que se establecîa una base convenida y
razonable para el arreglo de u~a controversia }nter­
nacional. Esto representa ya un iogro MUY considera­
ble.

El siguiente paso fundamental consiste en conseguir
que se cumplan las decisiones deI Consejo .de Seguridad.
Unicamente cuando esta se haya convertido en norma
podrân las Naciones Unidas desempefiar cabalme!1te
la funci6n de guardiân, ârbitro y protector, tan VItal
sobre todo para las naciones mas pequefias y menos
poderosas.

El respeto a las decisiones deI Consejo de Seguridad
y su cumplimiento constituyen también la base esen­
cial de las operaciones de las Naciones .Unidas para
el mantenimiento de la paz. Estas operaciones, puesto
que se basan en la aceptaciôn por las partes en un con­
flicto y en su cooperaciôn, sôlo pueden lIev~~se a cabo
partiendo del cabal cumplimiento de las decisiones per­
tinentes del Consejo. Si falla ese cumplimiento, falla
con ello la base misma de la operaciôn de manteni­
miento de la paz, ya que no es ésta en modo alguno
una operaciôn coercitiva con arreglo al Capïtulo VII de
la Carta.

A mi juicio, la eficacia futura de las Naciones Unidas
en 10 tocante al mantenimiento de la paz y la seguridad
internacionales, tarea primordial de la Orgamzaciôn,
dependerâ en gran medida del grado en que los go­
biernos se acostumbren a respetar las decisiones del
Consejo de Seguridad y a cooperar con los instrumen­
tos que éste establezca para el mantenimiento de la paz.
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IX

. Aunque las crisis deI Oriente Medio y de Chi pre, al
igual que los problemas econémicos, han exigido mu­
cha atenciôn en el curso deI afio pasado, también se
han producido acontecimientos importantes, muchos
de ellos positivos, en otras esferas de interés para las
Naciones Unidas.

~n las visitas que realicé este aïio a varios pafses
africanos, y concretamente durante mis conversaciones
con dirigentes africanos en la Conferencia en la Cum­
bre de la Organizaciôn de la Unidad Africana Gele­
brada en Mogadiscio en junio pasado, me impresioné
profundamente la determinaci6n con que se estân en­
carando los problemas.del Africa. Un. hecho muy auspi­
CIOSO es el reconocimiento de que el esfuerzo propio
es ';ln componente necesario deI desarrollo nacional y
un Importante con.plemento de la ayuda exterior.

Un corolario importante de l'os esfuerzos realizados
por los propios paîses ha sido el aumento de la coope­
raci0r;t entre los Estados. africanos a nivel subreglonal
y regional, Esta tendencia no solo permite aprovechar
al. maximo los recursos l?c'ales, sino que también con­
tribuye a la causa de la umdad africana.

La comunidad internacional ha respondido generosa­
mente ante el problema de la sequîa, esnecialmente en
la region saheliana, La cooperaciôn regional para hacer
frente a este problema ha sido complementada debida­
mente por un programa intemacional organizado con
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Las Naciones Unidas han demostrado que, por medio
de su mecanismo de mantenimiento de la paz, pueden
desempefiar a veces una funci6n importante y ûnica en
el fortalecimiento de la paz y la seguridad internacio­
nales. Durante dos decenios y medio, la Organizaciôn
ha elaborado un conjunto de normas y principios y ha
adquirido exper.encia prâctica en relaciôn con el esta­
blecimiento, organizaci6n y control de las operaciones
de -nantenimiento de la paz. Este acervo de experiencia
le ha permitido responder râpidamente cuando ha sur­
gido la necesidad de actuar para mantener la paz. TaI
fue, en particular, el casa que se planteô a raiz deI con­
flicto de octubre en el Oriente Medio, cuando se acudiô
una vez mas a la Organizacién frente a una situaciôn
de extremada urgencia, para que creara una nueva
fuerza de mantenimiento de la paz.

Hasta hace poco resultaba a veces dificultoso recu­
rrir de inmediato a los procedimientos de las Naciones
Unidas para el mantenimiento de la paz debido a la
controversia de larga data acerca deI comando y con­
trol de dichas operaciones, Desde hace muchos afios
esos elementos de controversia vienen siendo objeto de
debate, en particular en el Comité Especial de Opera­
ciones deI Mantenimiento de la Paz establecido por la
Asamblea GeneraI.

A mi juicio, el establecimiento de la Fuerza de Emer­
gencia de las Naciones Unidas representô un impor­
tante adelanto pragmâtico en la conciliaciôn de opinio­
nes divergentes entre distintos Miembros de la Organi­
zaciôn acerca deI mantenimiento de la paz. Esa nueva
Fuerza cont6, desde su creaciôn, con un amplio apoyo
polîtico, condiciôn indispensable para llevar a cabo con
éxito las operaciones de mantenimiento de la paz. El
mandato y las bases de operaciôn de la Fuerza, que
fueron aprobados por el Consejo de Seguridad, propor­
cionaron una fôrmula convenida en que se conciliaban
en parte, de modo funcional, las divergencias de opi­
nion sobre el mantenimiento de la paz que habian pre­
valecido durante tante tiempo, Uno de los elementos
importantes en el establecimiento de la Fuerza fue el
logro de equilibrio geogrâfico en su composicién, Otro
factor de peso en el éxito de estas nuevas operaciones
de mantenimiento de la paz fue la cooperaciôn de las
partes en el conflicto del Oriente Medio con la Fuerza
de Emergencia de las Naciones Unidas y posterior­
mente con la Fuerza de las Naciones Unidas de Obser­
vaciôn de la Separaciôn.

El hecho de que muches Estados Miembros se mos­
traran dispuestos a poner contingentes a disposici6n
de la Organizaciôn facilit6 también enormemente el
establecimiento de la Fuerza de Emergencia de Jas
Naciones Unidas en una situaciôn de emergencia. En
realidad, las Naciones Unidas no pudieron utilizar toda
la asistencia ofrecida por los Gobiernos. Quisiera apro­
vechar esta oportunidad para expresar mi reconocimien­
to y gratitud a todos aquellos gobiernos que se manifes­
taron dispuestos a poner tropas al serviclo de las
Naciones Unidas.

La experiencia ha demostrado en la prâctlca que el
adiest ramiento previo en las técnicas dr, mantenimiento
de la paz es sumamente valioso, especialmente en las
primeras etapas de la operaciôn. Conffo, por 10 tanto,
en que se puedan hacer nuevos progresos por )0 que
hace a la inclusion de adiestramlento para las opera-
ciones de mantenimiento de la paz de las Naciones
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Miembros.

Otro hecho satisfactorio ha sido el método de finan­
ciaci6n de la Fuerza de Emergencia de las Naciones
Unidas convenido por el Consejo de Seguridad y la
Asamblea General. La mayorîa de los Estados Mierr
bros han suf.ragado puntualmente sus contribuciones
para esa Fuerza. No obstante, me veo obligado a men­
cionar una 'Vez mas la importancia de adoptar dispo­
siciones financieras adecuadas para esas operaciones.
Como indiqué en mi informe al Consejo de Seguridad
sobre el mantenimiento de la Fuerza, es fundamental
equilibrar las economîas y la buena administraci6n,
por una parte, con la voluntad de proveer suficiente­
mente a las necesidades especiales de las operaciones
de mantenimiento de la paz, por la otra. S610 asî po­
drân esas operaciones desempefiar eficazmente su man­
dato y s610 asî los hombres que emprenden esas ta­
reas, a menudo dificiles y peligrosas, en nombre de las
Naciones Unidas podrân 'actuar eficientemente y en
condiciones adecuadas.

Un asunto complejo y delicado, întimamente relacio­
nado con la cuestiôn de la financiaciôn, es el de la
escala de reembolsos de los gastos correspondientes
a las operaciones de mantenimiento de la paz de las
Naciones Unidas a los paîses que contribuyen con
tropas. TaI como 10 solicitô la Asamblea General, se
estân celebrando consultas con esos pafses a fin de
determinar una tasa uniforme de reembolso para la
Fuerza de Emergencia de las Naciones Unidas. Espero
sinceramente que se lIegue a una f6rmula convenida
como base para que la Asamblea General adopte las
medidas pertinentes. Si queremos mantener el equili­
brio geogrâfico en la composici6n de las fuerzas de
mantenimiento de la paz, la tasa de reembolso deberâ
ser aceptable tanto para los palses en desarrollo como
para los paîses desarrollados.

ol•• ....,c;... •.• · ' -. ...-.....
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el patrocinto de las Naciones Unidas. Estamos ahora
llevando adelante los programas que los dirigentes de
los païses africanos afectados han considerado indis­
pensables para atender las necesidades de la region.

El espectacular cambio de polftica deI nuevo Go­
bierno de Portugal con respecto a sus territorios de
ultramar ha aumentado las probabilidades de que el
proceso de descolonizaciôn en el continente africano
llegue pronto a su fin. Sin duda es un motivo de gran
satisfaccién para todos qve el enconado conflicto en
Guinea-Bissau haya terminado y que el Gobiemo de
Guinea-Bissau yel Gobierno de Portugal hayan llegado
a un acuerdo sobre los asuntos pendientes relacionados
con la independencia deI Territorio.

También me complace observar que, después de su
declaraclén de polîtica, de la que se me hizo entrega al
final de mi visita a Lisboa en agosto de 1974~ el Go­
bierno de Portugal ha intensificado -sus contactos con
los mcvimientos de Iiberaciôn de los distintos territorios
con miras a acelerar las negociaciones para la libre de­
terminaciôn y la independencia.

En el casa de Mozambique, las negociaciones entre
el FRELJMO y el Gobiemo de Portugal se encuentran
en una etapa avanzada y hay posibilidades de que
pronto se llegue a un acuerdo sobre la indeoendencia.
En Argel, las conversaciones con el PAJaC han con­
ducido a una reafirmacién por parte de Portugal de los
principios de la libre determinaciôn y la independencia
para las Islas de Cabo Verde, y también a un enten­
dimiento sobre las modalidades de su aplicaciôn.

Como el Gobierno de Portugal ha expresado su in­
tencién de entablar negociaciones con los movimientos
de Iiberacién de Angola, abrigo la esperanza de que
las circunstancias permitan iniciarlas sin tardanza.

En su programa de descolonizaciôn, el Gobierno de
Portugal ha convenido en cooperar estrechamente con
los ôrganos competentes de las Naciones Unidas, Por
mi parte, naturalmente seguiré ofreciendo mis buenos
oficios a las partes interesadas para facilitar el proceso
de descolonizaciôn. Debo sefialar a este respecta los
problemas especiales, sobre todo los de carâcter eco­
nômico, con que se enfrentarân ahora esos paîses. Las
Naciones Unidas deben estar preparadas para responder
con rapidez y eficacia a cualquier solicitud de asisten­
cia que le presenten los nuevos gobiernos,

Debido a la estrecha interrelacién de los problemas
dei Africa meridional, la transformacién del escenario
polïtico en los territorios administrados por Portugal
pone marcadamente de relieve los problemas aûn no
resueltos de Rhodesia del Sur, Namibia y la polîtica de
apartheid.

A este respecto, lamento sefialar que la situaciôn in­
terna en Rhodesia deI Sur no ha mejorado, y que en
Namibia las condiciones continüan empeorando. En
Sudâfrica la polîtlca de apartheid se sigue aplicando con
el mismo rigor. Las Naciones Unidas y las organizacio­
nes gubernamentales y no gubernamentales han inten­
sificado su campana intemacional contra el colonialismo
y la discriminacién racial, pero esos esfuerzos se han
visto obstruidos por la renuencia de algunos Estados
a cumplir muchas de Ias medidas propugnadas por las
Naciones Unidas. Esto es particularmente obvio en el
caso de la aplicaciôn de las sanciones obligatorias con­
tra Rhodesia del Sur. En este sentido, debo sefialar que
los sacrificios que sigue haciendo Zambia por cumplir
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las sanciones constituyen para la comunidad interna­
cional un ejemplo que es fuente de inspiraciôn.

Los ïiltimos acontecimientos en los territorios admi­
nistrados por Portugal han demostrado que la marcha
de los pueblos coloniales hacia la libre determinaciôn
y la independencia es un proceso histôrico irreversible.
Espero que los regîmenes minoritarios deI Africa meri­
dional reconozcan plenamente la existencia de este
proceso y convengan en iniciar, sin mas demora, con­
versaciones con los representantes de las mayorîas
africanas de sus paîses con miras a encontrar una solu­
ciôn equitativa y pacîfica para los problemas polîticos
pendientes de la regi6n.

La situaciôn en el subcontinente sudasiâtico ha expe­
rimentado una mejora sustancial gracias a los esfuerzos
que han realizado los tres gobiernos interesados, con
miras a normalizar sus relaciones. Estos acontecimien­
tos, que culminaron en la decisi6n adoptada por el
Consejo de Seguridad el IOde junio de 1974 en el
sentido de recomendar la admision de Bangladesh coma
Miembro de Jas Naciones Unidas, parecen haber abierto
el camino a una nueva era de cooperacién y compren­
sion. El Acuerdo de Nueva Delhi entre la India y el
Pakistan, de 28 de agosto de 1973, suministrô la base
para resolver algunos de los principales problemas
humanitarios que dejô como secuela el conflicto de
1971, Y la Organizaciôn, por conducto deI Alto Co­
misionado de las Naciones Unidas para Ios Refugiados,
ha desempefiado un papel fundamental en la aplicaciôn
de las disposiciones de dicho Acuerdo, en que se pre­
veîa la repatriaciôn de los bengalîes del Pakistan y de
los paquistanîes de Bangladesh. Mas de 241.000 per­
sonas fueron trasladadas a través del subcontinente en
dicha operaciôn, que ha sido descrita coma el mayor
puente aéreo de seres humanos jamâs organizado.

Cuando los Ministres de Relaciones Exteriores de la
India, el Pakistan y Bangladesh se reunieron en Nueva
Delhi en abri! de 1974, firmaron un acuerdo en que se
asignô a la repatriaci6n el mérito de haber allanado el
camino para la normalizaciôn de las relaciones en el
subcontinente. Dicha repatriaciôn sigui6 al esfuerzo
masivo de las Naciones Unidas - terminado en di­
ciembre de 1973 - para suministrar asistencia huma­
nitaria a Ia poblaciôn de Bangladesh, y a las activida­
des de las Naciones Unidas encaminadas a colaborar
en el socorro y el reasentamiento de las personas nece­
sitadas del Pakistan. Ademâs de estas dos actividades
humanitarias en gran escala, hay que recordar que un
pequeïio grupo de observadores - el Grupo de Obser­
vadores Militares de las Naciones Unidas nara la India
y el Pakistan - sigue desempefiando algunas funciones
de observaciôn de la paz a 10 largo de la linea de con­
trol en Cachemira. Las recientes tensiones en esa zona
subrayan la continua necesidad de que todos los intere­
sados reafirmen su decisiôn de actuar con moderaci6n
y de estimular los esfuerzos tendientes a la compren­
sion y la conciliaciôn,

Las grandes espen, '3a8 de paz, normalizaciôn y
reconciliaciôn en el Asia sudoriental que despert6 la
fuma del Acuerdo de Paris en enero de 1973 aûn no
se han realizado, ya que persiste la lucha en esa regi6n.
En Viet-Nam, si bien la aplicaciôn parcial del Acuerdo
de Paris ha reducido en parte el volumen de las pérdi­
das de vidas humanas y los dafios materiales, se siguen
perdiendo vidas en gran nûmero en los campos de ba­
talla. Es imprescindible realizar esfuerzos renovados
para superar el estancamiento actual de las negociacio­
nes relativas a un arreglo polftico.
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La Jucha continüa también en Camboya, aunque en
Laos parecerîa estar abriéndose camino la voluntad de
conciliaciôn y comprensiôn, sobre la base dei Acuerdo
para restaurar la paz 'Y lograr la concordia nacional que
las partes firmaron en febrero de 1973.

'Las Naciones Unidas no participan directamente en
los arreglos actuales tendientes a l1evar la paz a los
païses de la penïnsula de Indochina. TaI como 10 he
expresado con claridad en el pasado, crea que las
Naciones Unidas deben responder a las solicitudes de
asistencia humanitaria que puedan dirigirles las diver­
sas partes interesadas con prescindencia de sus posi­
ciones polïticas. Espero también que llegue el momento
en que las Naciones Unidas puedan desempefiar un
papel mas activo en la bûsquedà de esferas de coopera­
ciôn con todas las entidades cuyos intereses y aspiracio­
nes son factores del establecimiento de una paz justa y
duradera en esa zona.

X

En muchas oportunidades- se ha expresado la espe­
ranza de que el mejoramiento graduai de la situaciôn
internacional permita lograr también progresos mas
concretos en materia de desarme. Cierto es que en los
ûltimos afios han proliferado los ôrganos relacionados
con el desarme, tanto en las Naciones Unidas como
fuera de ellas. Pero esa mayor actividad no ha COll­

ducido al tipo de medidas eficaces que tan urgentemente
se requieren.

En la Conferencia deI Comité de Desarme de Gine­
bra se han presentado propuestas concretas respecta
de la prohibiciôn del uso de armas quîmlcas. No obs­
tante, es necesario lograr nuevos progresos conducentes
a la realizaciôn de negociaciones de fonde. Espero que
ésa sea la finalidad de la iniciativa comûn que se propo­
nen considerar la URSS y los Estados Unidos. El logro
de una prohibiciôn del empleo de armas quïmicas y
la entrada en vigor de la convenciôn sobre armas bio­
lôgicas constituirîan verdaderas medidas de desarme y
contribuirîan ademâs a alcanzar el objetivo, expresado
hace ya casi cincuenta afios en el Protocolo de Ginebra
de 1925, de prohibir para siempre el uso de esas armas
en la guerra.

El acuerdo sobre una prohibiciôn Inicial de ensayos,
que entrarâ en vigor el 31 de marzo de 1976 para las
dos mayores Potencias nucleares, representa un modesto
avance para la imposiclôn de ciertas restricciones a los
ensayos nucleares. Pero se necesita mas que eso, sobre
todo ante la serie de ensayos nucleares, tanto en la
atmésfera como subterrâneos, que presenciamos to­
davîa. Sigo deplorando la realizacién de todo tipo de
ensayo y repito, con un sentido de mayor urgencia atm,
10 que dije el afio pasado: que, sin duda, ya ha lIegado
la hora de que se concierte un acuerdo general para
detener todos los ensayos de arr "as nucleares. Subsiste
la necesidad de que la Conferencia dei Comité de
Desarme y las Naciones Unidas participen activamente
en ese empefio,

En ros esfuerzos encaminados a frenar la carrera de
armamentos debe darse maxima prioridad a la cuestiôn
de la limitaciôn de las armas nucleares estratégicas.
Cabe recordar en este contexte que las .negociaciones
directas respecta de los problemas de las armas estraté­
gicas no comenzaron formalmente hasta hace pocos
afios, Dadas las complejas cuestiones que entraüan las
conversaciones sobre Iimitaciôn de esas armas, satisface
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ver que se han logrado algunos resultados concretos.
Pero el mundo entero sigue esperando un avance fun..
damental y mas decisivo para llegar a un acuerdo efec­
tivo sobre la Iimitacién de armas estratégicas y ahora
mas en particular por 10 que concierne a la urgente
cuestiôn de los vehicules de reentrada con cabezas
multiples guiadas independientemente.

Recientes acontecimientos han puesto especialmente
de relieve la importancia de las relaciones existentes
entre los usos de los explosivos nucleares con fines
pacïficos y con fines militares. Las pruebas clentlâcas
de que se dispone muestran que, en 10 esencial, hay
pocas diferencias entre los artefactos explosivos utiliza­
dos con fines pacfficos y los empleados para armas nu­
cleares. La realizaciôn de explosiones nucleares con
fines pacïficos podrâ convertirse en el futuro en una
forma prâctica de Iiberar energïay recursos en beneficio
de la humanidad. No obstante, debe anteponerse a toda
otra consideraciôn el interés de que esos objetivos se
persigan en forma que no entraüe el peligro de prolife­
racién de armas nucleares. Las Naciones Unidas ya han
adoptado medidas en este contexto al recomendar la
aceptacién universal dei Tratado sobre la no prolifera­
cién de las armas nucleares. Plantearîa yo entonces el
asunto de si no deberîamos proceder ahora al examen
internacional de la cuestién de las explosiones nucleares
con fines pacfficos en todos sus aspectos.

Si los Estados que no son partes en el Tratado de
no proliferaciôn siguieran el camino de realizar sus pro­
pias explosiones nucleares con fines pacfficos, todas las
naciones dei mundo podrîan encontrarse a breve plazo
en una situaciôn sumamente precaria. La crisis ener­
gética ha estimulado ya, y puede seguir estimulando, el
râpido aumento de la cantidad de reactores nucleares
que se utilizan en todas partes del mundo para la pro­
ducciôn de energia. Esos reactores producen plutonio,
que puede utilizarse para explosiones nucleares tanto
con fmes pacificos como con fines militares. Se calcula
que para el decenio de 1980 habrâ en todo el mundo
una cantidad de plutonio suficiente para hacer miles de
bombas por afio. Hay en la actualidad aproximada­
mente una docena de pafses que no son partes en el
Tratado de no proliferaciôn y que ya estân en condi­
clones de "nuclearizarse'" a muy breve plazo; en pocos
afios su numero puede duplicarse. La posibilidad tan
amplia de disponer de conocimientos nucleares técnicos
y de plutonio, asi coma la proliferaclôn de artefactos
explosivos nucleares, puede dar lugar a ~a apariciôn
de peligros casi inconcebibles para la supervivencia de
nuestra civilizaci6n y de la raza humana. Incluso de­
jando de lado la amenaza de una guerra nuclear inten­
cional, aumentarâ enormemente el riesgo de una guerra
nuclear por accidente, por error de câlculo 0 por maJa
interpretacién, para no mencionar los peligros de que
tales elementos caigan en manos criminales.

La tendencia a considerar propuestas de desarrne
cada vez mas importantes y de un carâcter mas uni­
versai interesa a la seguridad nacional. de una cantidad
cada vez mayor de Estados. Como 16gica consecuencia
de ello, los comités de desarme de las diez naciones
y de las quince naciones del decenio de 1950, y el de
las dieciocho naciones deI decenio de 19601, han sido
sustituldos coma 6rganos de negociaciôn por la Con..
ferencia dei Comité de Desarme de veintiséis miembros,
numero que Incluse dentro de poco quizâ haya que am­
pliar, En este contexto reviste también significaciôn el
interés general que despierta un 6rgano deliberativo
universal, la Conferencia Mundial de Desarme.
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El enfoque regional de la euestiôn deI desarme ha
pasado a representar un elemento importante en la büs­
queda internacional de la seguridad. El primer ejemplo
dado por la zona desnuclearizada de América Latina
ha sido seguido por otras tentativas regionales, como
son las conversaciones sobre reducciôn de fuerzas mili­
tares celebradas en Viena, la declaracién dei Océano
Indico como zona de paz, las propuestas referentes al
Oriente Medio y el Asia meridional coma zonas des­
nuolearizadas, y un relterado interés respecto de Africa
coma zona desnuclearizada. Considero que tales ini­
ciativas no solo son de utilidad, sine que forman nece­
sariamente parte de nuestra büsqueda deI desarme uni­
versaI.

XI

No hay ninguna actividad mas importante para el
futuro y al mismo tiempo mas dificil de conciliar con
las duras realidades de nuestro mundo que la protecciôn
y el progreso de los derechos humanos. Hay que recor­
dar constantemente que las cuestiones relativas a los
derechos humanos no se pueden tratar en forma aisIacta.
Pactores como el bienestar econômico, las condiciones
ambientales y la salud, las circunstancias educacionales
y sociales, por mencionar solo unos pocos, tienen - to­
dos ellos - una repercusiôn fundamentalen los dere­
chos de la persona. Dado que sigue habiendo una
gran disparidad entre las aspiraciones y los logros, no
se pueden disminuir los esfuerzos, Las iniciativas toma­
das por las Naciones Unidas para comprender mejor la
complejidad de las cuestiones de derechos humanos y
los acuerdos internacionales que se han concertado son
pasos importantes por el buen camino. Los progresos
que' se realicen dependerân, en gran medida, deI éxito
de los esfuerzos por idear un sistema econ6mico y so­
cial internacional mas equitativo, juste y abierto.

. He mencionado varias veces la dificultad que supone
conciliar la jurisdicciôn soberana de los Estados Miem­
bros con los principios enunciados hace mas de
25 afios en la Declaracién Universal de Derechos Hu­
manos. Es indispensable que se tomen todas las medi­
das adecuadas para proteger los derechos humanos,
cuando quiera que puedan estar amenazados, pero es
precisa enfocar este delicadîsimo problema de manera
que se garantice, en la maxima medida posible, que
mejoren verdaderamente las condiciones de los opri­
rnidos, Muchas veces, debido a la misma naturaleza del
problema, pûblicamente se puede decir poco 0 nada de
los esfuerzos realizados, si se aspira a que esos esfuer­
zos tengan alguna posibilldad de éxito. No obstante, en
muchas ocasiones he comprobado que los gobiernos
estân dispuestos a responder de manera positiva a un
enfoque discreto por motivos humanitarios si se com­
prenden suficientemente sus propios problemas y res­
ponsabilidades.

Sin ·embargo, en muchas partes deI mundo, el hecho
de que no se haya conseguido proteger y fomentar los
derechos humanos sigue siendo motive de suma preo­
cupaciôn y, aparte de las consideraciones fundamenta­
les de princlpio, suele constituir un obstâculo impor­
tante que se opone a la mejora de las relaciones
internacionales. S610 'la preocupaciôn activa y constante
de los gobiemos, las organizaciones internacionales, las
organizaciones no gubernamentales y los particulares,
asi como la continuacién de los esfuerzos por remediar
las violaciones 'de derechos humanos y las condiciones
de discriminacién racial, euando quiera que se pro-
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duzcan, harân que se acerque el dia en que la justicia
y el respeto por los derechos de la persona sean una
norma aceptada universalmente.

XII

Este afio tuve ocasiôn de visitar la Corte Interna­
cional de Justicia y de reunirme con el Presidente y los
miembros de la Corte. En los ültimos anos, los ôrganos
politicos de las Naciones Unidas han tendido a eclipsar
a la Corte Internacional de Justicia; pero no hay que
olvidar que la Corte engloba mas plenamente el ideal
- a saber, la decision impa,rcial de las controversias ­
en que se basan las organizaciones internacionales mo­
dernas. Tampocc hay que olvidar que la Corte es el
ôrgano judicial principal de las Naciones Unidas y
que, segûn el Artîculo 36 de la Carta, el Consejo de
Seguridad deberâ tomar en consideracién que las con­
troversias de orden juridico, por regla general, deben
ser sometidas pOl' las partes a la Corte Intemacional de
Justicia. Los Estados Miembros reafirman frecuente­
mente su lealtad a la Carta, pero se presta menos aten­
ciôn al hecho de que el Estatuto de la Corte es parte
integrante de la Carta. A los Estados no les faltan con­
troversias internacionales, pero muy pocas de estas con­
troversias se someten a la Corte.

El Articulo 36 deI Estatuto de la Corte, al prever
que se puede reconocer como obligatoria la jurisdicciôn
de la Corte, brinda un medio en virtud del cual se po­
drîan someter a la Corte mas cuestiones para su solu­
ciôn par medios judiciales. No obstante, solo 45 Esta­
dos, es decir, alrededor de un tercio de los Miembros
de las Nacîones Unidas, han aceptado la jurisdicciôn
obligatoria, y muchas veces con tantas reservas que su
aceptaciôn es en gran parte ilusoria. De igual manera,
en las organizaciones internacionales se plantean mu­
chas cuestiones jurîdicas que la Corte podrîa resolver
si se solicitara su opinion consultiva. Una vez mas, este
media de arreglo se ha utilizado l'ara vez.

Se dice a veces que las actuaciones de la Corte son
demasiado largas y engorrosas. Sin embargo, ahora la
Corte ha revisado su reglamento, por 10 que los proce­
dimientos que sigue son mas cortos y sencillos. Ademâs,
en la medida en que las actuaciones han sido lentas en
el pasado, esta ha sido ocasionado por las partes que
solicitaban repetidas prôrrogas para presentar sus ale­
gatos. En todo caso, no hay nada mas lento que una
controversia que se deja que se prolongue sin someterla
~ ninguna formaeficaz de arreglo.

Desearîa aprovechar esta ocasiôn para hacer un fer­
viente llamamiento a los Estados Miembros para que
examinen seriamente la posibilidad de someter a la
Corte las controversias juridicas en que puedan ser par­
tes. También les pedirla que, si no 10 han hecho, ,con­
sideren la posibiIidad de aceptar la jurisdlcciôn obliga­
toda de la Corte y, si 10 han hecho, que retiren las
amplias y contraproducentes reservas que figuran en
muchas declaraciones,

No hay duda de' que, a 1~ larga, ,si la sociedad in­
ternacional ha de evolucionar ycrecer de manera ra­
cional y pacifica, debe hacerlo de conformidad con
principios y normas [urîdicos, incluidoel arreglo judi­
cial de las controversias. En las sociedades nacionales
la idea de que hubiera ünicamente un sometimiento
voluntario .a los tribunales Seria inconcebible, Con el
tiempo tambiën desearîa serlo en la sociedad 'interna-
cional, ., ,
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la magnitud de los problemas que dan lugar a estos
temores. Son problemas del mundo en su totalidad, que
escapan al âmbito 0 control de una naci6n 0 de un gru­
po, por poderoso que sea,

Muchas de las grandes clvllizaclones de la historia
se derrumbaron al l1egar a la cima de sus logros por­
que no pudieron analizar sus problemas fundamentales,
no pudieron cambiar de direcci6n y adaptarse a las si­
tuaciones nuevas con que se enfrentaban aunando su
sabldurîa y su fuerza. Hoy en dïa, la civilizaci6n que se
enfrenta con un reto de este tipo no es s610 una peque­
na parte de la humanidad, es la humanidad entera.

En nuestra ansiedad con respecte al futuro, no de­
berlamos olvidar las singulares ventajas con que conta­
mos ahora, Tenemos habilidades, conocimientos y un
control de los recursos naturales sin precedentes. La
tecnologîa nos ha dado los medios para comunicarnos
casi lnstantâneamente, 10 que realza en gran manera
las posibilidades de la cooperacién y la diplomacia in­
ternacionales. Creo que, en general, tenernos una COll­
ciencia mucho mayor de 10 que podemos perder si no
trabajamos juntos. Por tal motivo, deberïamos poder
resistir la tentaci6n de recurrir al tipo de nacionalis­
mo de miras estrechas que con tanta frecuencia en el
pasado ha conducido a grandes desastres para la so­
ciedad humana,

Tenemos también, en las Naciones Unidas, una Or­
ganizaci6n mundial de composiclën casi universal, que
interviene ya en las grandes cuestiones de nuestro tiem­
po. Es fâcil decir que las Naciones Unidas no tienen
facultades soberanas, que son un sîmbolo y no una rea­
lidad, que su autoridad es ûnicamente moral y, por 10
tanto, ineficaz en el duro mundo de la realpolitik. Lo
que las Naciones Unidas tienen también es el poder
permanente de una ldea grande y necesaria, una idea
suficientemente grande como para que abarque todas
Jas diversidades y diferencias de nuestra sociedad mun­
dial en la persecuci6n de objetivos comunes,

Cada dia se nos recuerda cuân angosto es el margen
entre el orden y el caos, entre la suficiencia y. la nece­
sidad desesperada, entre la paz y la aniquilaciôn. Si
queremos superar las grandes ansiedades e incertidum­
bres de nuestro tiempo, tenemos que hacer un esfuer­
zo consciente y concertado por cambiar de rumbo y
por hacer realidad algunos de nuestros objetivos pro­
clamados. Este aüo hemos visto algunos indicios nuevos
de un esfuerzo en ese sentido,

Tenemos sobrados motivos para sentirnos preocupa­
dos por el desconocimiento de los dereehos Individua­
les, la amenaza de la guerra total, la disminuci6n del
civismo 0 las sombrfas perspectivas econômicas, que
son algunas de las caracterfsticas actuales de nuestro
mundo. No obstante, no basta con predecir el crepûscu­
10 de nuestra sociedad ante esas amenazas. Hay mucho
que se puede hacer para controlar estas amenazas y
crear una sociedad que pueda resistirlas mejor, Es aqui
donde esta el reto a las Naciones Unidas, y es éste el
sentido en que espero y creo que orientaremos el im­
pulso principal de la labor de nuestra Organizaci6n.,

Es indudable que el acontecimiento jurîdico mas im­
portante de este afio es la Tercera Conferencia de las
Naciones Unidas sobre el Derecho dei 'Mar, a cuya
seslôn de apertura, celebrada el 20 de junio en Cara­
cas, tuve el privilegio de asistir. No hay duda de que
el mandato dado a la Conferencia - es decir la con­
oertaciôn de 'una convenciôn ünica que abarque todos
lm; aspectos dei dereeho dei mar - es qulzàs el mas
formidable y amplio que se haya dado [amâs a una
reunion internacional, Tengo la convicci6n de que los
Estados son conscientes de que es apremiante y de su­
ma importancia que baya un régimen generalmente
convenido para las zonas que constituyen la mayor par­
te de la superficie de la Tierra y que contienen las pro­
mesas mas brillantes para el futuro como fuente de ali­
mentos y de materias primas. iBn esta Conferencia se
han realizado grandes progresos en la tarea de dismi­
nuir las divergencias de opinion y se han abordado las
cuestiones fundamentales pero es evidente que sera
precisa celebrar otro periode de sesiones, u otros, el
afio que viene. Es imperioso que se concluya esta tarea
10 antes posible, Esta Conferencia es de capital impor­
tancia para la comunidad mundial. Debe tener éxito,
si no por otra raz6n, porque en caso contrario podrîa
surgir toda una nueva gama de problemas y dificulta­
des para los Estados. Actualmente, es obvio que sélo
con las concesiones recïprocas de intensas negociacio­
nes se podrân obtener los resultados generalmente acep­
tables en una etapa temprana. Desde ahora hasta que
se celebre el prôximo perïodo de sesiones de la Con­
ferencia, y en ese perïodo de sesiorles, deberân hacerse
todos los esfuerzos posibles por celebrar las negociacio­
nes serias que son imprescindibles para lograr una nue­
va convencién que sea vi,able.

XIII

Al comienzo de esta introducci6n dije que en el ûl­
timo afio se han advertido algunos indlcios alenta­
dores de una renovada decisi6n de hacer frente a
los tremendos retos de una sociedad mundial. Las
visitas que he realizado a muchos Estados Miembros
durante este periode ban venido a reforzar esta im­
presiôn, Creo que la gran mayorfa de los Estados' otor­
ga suma importancia a las Naciones Unidas como or­
ganizaciôn en la que se pueden examinar y resolver los
problemas actuales sobre la base de la lgualdad sobe­
rana y como clave - se podrîa incluso decir como re­
curso vital -- para una mejor sociedad humana en el
futuro. Es evidente que la comunidad mundial en con­
junto esta cada vez mas dispuesta a tratar de utilizar
a la Organizaciôn para abordar los problemas deI fu­
turo, y a usarla de manera realista como factor mo­
derador en l~dificultades y controversias actuales,

No obstante, no deseo ocultar mi profunda preocu­
paci6n por la situaci6n que impera actualmente en el
mundo, preocupaci6n que comparten personas respon­
sables de todas partes. Hay un sentimiento casi uni­
versaI de temor respecte deI destino al que nos lJevan
los tumultuosos acontecimientos de nuestro tiempo,
una sensaciôn de profunda ansiedad ante fen6menos
que no comprendemos plenamente, ni mucho menos
controlamos. En todas las especulaciones acerca del
futuro, la mayorîa deprimentes, se repite una nota
de imnotencia y fatalismo que me parece sumamente
inquietante. No es éste un fen6meno nuevo. Se ha ob..
servado antes que las profecias terribles suelen ser sin­
tomas de perlodos de transici6n y transformaci6n en
la sociedad humana. Lo que es nuevo es el alcance y
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